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FREFACE:

We, who are South African Indian citizens owe a debt to
those pioneering spirits of our forefuathers. Through
immense hardship, these pioneers made it possible for
their children to achieve a firm foothold on‘the shores’

Cemee 77_/5,'&
of Africa and share in her wealth and prosperity. Thesce

deeds of courage and unflagging fight for Justice, in the
face of hostility and even agression, on a strange shore,
ahould be recorded for posterity and serve as a beacon for

the atruggle for future justice and freedom in South Africa.
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My father is 2 colonial born Indian. He, being the closest and old-
est known relation of my grandfather proved to be the major source of
ny information., When I interviewed him I did nof adopt & - .
question-anawer typs interview rather T allowed him to waffle

along bringing up little anecdotes %ndaincid-ntb that involved my
grandfather, so that gradually I could create & picture, albeit a

.hazy one, of him,

I agked my father to tell me of my grandfather and what he told me was
" 11luminating, as well as, informative. What I have subsequently done
was to edit the interview, to paraphrase it, so that it fitted into

the context of my essay.

What he did tell me of my grandfather waa that he was a Telegu speak-
ing man from the villisge of Kakinada in the district of Golconda.

- His father had told him that his family had to adopt the Muslim faith
on the fear of death, So for generstions his family had followed
the Muslim faith; even his mame was Shaik Madar, and his father 'was
Nasser Saib, He told my father that he had come to South Africa to
make his fortune and return to India. Also he said that he had six
brothers living in India and that they were involved in cotton farm-

ing.

Furthermore , he recounted that the promises made by the recruiters

were too fantastic for him to ignore. Despite protests from his

family for him to remain, he had made his mind to come. Alszo the

" cotton industrybbocauso of competition from the English Lancashire mills)

: wag deteriorating and this was the last straw that drove him to

* South Africa,



He had packed his meagre belongings and gone to Madras from there he
wag assigned to a certain batch and sent on board a ship which was the

55 Umkuszi.

»

At first everything was exciting, the buéﬁi:n;f Eﬁo’rocruiteri, the
port officiale and seeing new fuces and making new acquaintances. He
wag. unfortunate in that there were very few Munlimn on board the ship.
They were put into the ships hold and they set sail. He wag fortunate,
he told my father that he was single for married men had the problem

of looking after their wives, and to fight of the advances of the sail-

ors.

After a tiring journey snd a monoctonous diet they dropped anchor at
Port Natal. Hie first imprewsion of Natal, he told my father, was

(=
-disappoinﬁq for he had expected, as promised, gold lying on the

streets, but thie was not so.

Instead of making his fortune he was forced to work for his living.,

He wae assigned to a Mr Ladlaw of Umhlali to work in his farm, cutting
cane, which was back-breaking work, =nd completely foreign to him, who
had worked at picking and planting cotton. For this he was paid ten

8hillings a month with board apd lodging.

Because of the lack of mosquese and, he, being the only moslem on that
estate, he gradually lost tousk with his religion. DBut he did keep
some remnante of his religion by performing oertain suspicious func-
tions such as the flag-raising ceremony. He eventually found & woman
@9 a partner. This woman was an Hindu speaking womgn. There was no
elaborate ceremony to consecrate the wedding. They lived together as

man and wife.



FProm this union spréang up three children., Following the traditions of
his father, he took another wife, this being the "sirdars" daughter,
8 Temil women and out of this union a lot of benefits accrued to him.

+

The Hind! lady was.forced,through the domineering attitude of the -

r-

Tamil ladx,to quit the house, 3She dopart;d with her children.

Soon after,my grandfather tried Wy stealth to return to India. He had
booked his place on the ship; up till today my father does not know
how my grandmother go}aind of his absconding, but she immediately asked
her employer (she was working as a domestic servant) to ask the port

authorities to hold him back, which they did.

My grandfather was forced to spend the rest of his days in Natal, until
his death, at the age of 79 in 1950, Being illiterate he was forced

to ask a close friend to write letters to his brothers and parents.

When I was over with the interview I was faced with the task of editing
and paraphrasing, but more significantly I was faced with the task of
verification.

) AFFAIAG STANG ER
To this end I went to Indian affairs in stanger street to ask for a ships-
list on my grandfether. There after many problems fhoy were able to
produce one for me, It was informative and provided information about

my grandfather from scars on his body to the district and village from
which he came differed from my father's assertion. I confronted my father
with this contradiction, expecting him, to recognize the aredin the ships

list from possible talks with my grandfather-; but he was quite adam-
and that his father had told him m»epeadedly, that he had come from

Kakineda in Gokonda.



To verify this further, I checked the Atlas map 2nd I was amazed to
to find no sign of the place mentioned in the ships list. However
I ﬁas able to check Kakinada in the map. ‘ ?' e

What i must conclude is that either the name of the arez wys
changed as most names were changed igpIn&is,-or; the ships caﬁ-
te&in who recorded &ll the informatiop had not been too particular in

v
taking down the correct place of doméscile or, the phonetic diffi-

culty of translation had cbscured the name.

Knowing that I could not possibly verify & possible error in trans-
lation I decided to tack on another course to verify my fathers

story.

Fortunately for me I was aware of & litteleof the social configurat-
ion or caste system of India, in which people were assigned to a cer-
tain caste, by virtue of the job they did.

Dr, BRAM

Dr. Brown was oblighng enough to check the caste out for me. On the
ship's list the caste was listed ag "Dorakuen." VWhen checking all

the caetea I was unable to find any reference to this particular caste,
however I wag aware that he should be listed under something refer-

ing to cotton. In this way I was &ble to find out that his caste was

in fact "Budekula", or cotton scutchera from the locality of Telingana.

The lokality and the referdnce to c®tton was all in keeping with my

knowledge of my grandfather except that he was a moslem and should

not have any caste, since moaslem do not believe in the saste system
80 all I can infer from this is that my grandfather adopted this

caste when z2sked by the ship's captain for the sake of formality.



What alsc confirme my belief in the assumption that the ships
captain was negligent in taking down details or was overwhelmed
by the foreign dialect is the @ fact that, 'Dudekula' is given

as 'Dorakuen’ in the ships list - a clear cage of mis-translation.

>

place = -
Referring to my maP I was able to pi=rl Telingsana ae the area in

which Golocnda and the wvillage of Kakinada is found. This
confirms my earlier standpoint that my grandfather had oome

from Goleonda rather than Kishea as stated in the shi»s list,

To verify my grandfather® sbtory that he was a converted moslem.
I checked bocks on the history of India, I deduced that if he
arrived in Natal in 1900 at the age of 19 I should trace the
history of India as effecting the area from which he came.
However the ships list offered his father's name as Nasser Saib,
g definitely Islamic name and which my father verified. I hthen
deduced that I had to search the history of India even prior to
his deat birth. Realizing this I was unable to judge whether he
-was & third generation moslem or fomrth or fifth, so I was faced
with the tedious but interesting task of checking histories of

Islamic invasion of India effecting the aree of Goleonda,

I was lucky snough to find a lot of information regarding the
conversion of Hindus to the Moslem faith in India, as pertaining

to my grandfather's birthplace.



So one hiwtory textbook goes:
Golkonda

The history of the other major south Indian kingdoms that emerge-d
from the ruins of the Bahmanid state, that of Golkonda, resenbles

in many respects that of the nAighbouring state Bijapur. )

In 1485 Sultan-Quli form Hamed:un wsh able To ';av. his king in one

of the internal struggles between the Deccanis and the foreigners.
lie was accorded the title Malilkqutb Al Mulk and posted to

Telingana. There he declared his independence in 1512 and
immediately introduced the Shia faith,

Sultan Ibrahim (1550-1580) was the first to use t‘hu royal title

for himeelf and in spite of numerous wars wae able to create an
interesting cultural life blending Muslim and Hindu traditions,

and strengthening the positions of Telugu vesides Arabic and
Fersian. His sucoessor, as devout a Shie as Muhammed.Quli Qutb 8hah
wag, his policy has been called a conscious fusion of Hindu and
Muslim cultures not only &t the court but alos among the aristocracy
and the common people'.

What I could deduce form this was that in the area tha? my
grandfather had lived, there was constant inroads being made on

the Hindu faith by the Moslem inveders and that it is though this

fermentation that my grandfather became converted,

However my fathers reference to my grandfather having said that
his forefathers were forced to convert to Islam at the point of

a sword I could only have verification during the rule of Aurang-
Zib, who did use violence, and the sword is mentioned specifically

’
&8 being used to convert Hindus,
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So vie-a-vis the dconfusion with datses and rulers I cen state éhat

my grandfathef% gtory is plausible.

The letters that his friend wrote for him to his brothers in India,
have been irretrievably lost. His friend Eggipast away sbon_aftir
him in 19%5 and due to my fathor'sﬁnégiigiﬁbé:or indifference or
ignorance, the letters were kept in his friends family until they
got rid of it as eo much trash. For when I asked them for it, they
obliging looked for it but coA4 net find it. Also they were
gquite young at that time and could not have known what had

wirh the
become of the letteras.wiswr like letters miasing and all the old
people, comrades of my grandfather having pussed away, I was

obliged to concede defeat and be satisfied with the valuable

information that I had unearthed.

My grandfather 770 NOT LEAVEUS ;A L0 iz MATERIAL WEALTH

Y¥or-tm ,

What We have inherited from him is not 80 much wealth but the
courage to porsovore. Also in terms of cultural heritage we
inherited & mixed bag of religious beliefg)of moslen beliefa and

practices from my grandfather and Hindu beliefa and practices from

my grandmother.

The most comical &aspect of our history is not so much my grand-
father's eccentricities but rather Indian affairs inefficiency.

The comedy srises out of the distortion of our surname. When my
father waa born, this i® what my fathar told me, my grandfather

had told him that he had wanted tok:gig his name as Nasser Saib

in honour of his father. However there being some misunderstanding
and bureaucratic errores my father ended up with the name of Madarsaib

and the surname of Nasaree,
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